
PADOMES REGULA (EK) Nr. 563/2006

(2006. gada 13. marts),

par to, lai noslēgtu Partnerattiecību nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Zālamana salām par zveju pie
Zālamana salām

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu, un jo īpaši tā
37. pantu saistībā ar 300. panta 2. punktu un 300. panta 3. punk-
ta pirmo apakšpunktu,

ņemot vērā Komisijas ieteikumu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu (1),

tā kā:

(1) Kopiena un Zālamana salas pēc sarunām ir parafējušas
Partnerattiecību zvejas nolīgumu, kas dod Kopienas zvej-
niekiem iespējas zvejot ūdeņos, uz kuriem saistībā ar zve-
jas vietām attiecas Zālamana salu suverenitāte vai
jurisdikcija.

(2) Šis nolīgums paredz ekonomisku, finansiālu, tehnisku un
zinātnisku sadarbību zivsaimniecības nozarē ar nolūku ga-
rantēt resursu saglabāšanu un ilgtspējīgu izmantošanu, kā
arī partnerattiecības, veicot darījumus ar mērķi kopējo in-
terešu vārdā attīstīt ekonomisku darbību zvejniecības no-
zarē un saistībā ar to.

(3) Šis nolīgums būtu jāapstiprina.

(4) Būtu jānosaka zvejas iespēju sadalījums dalībvalstu starpā.

(5) Dalībvalstis, kuru kuģi zvejo saskaņā ar šo nolīgumu, ziņo
Komisijai par Zālamana salu zvejas zonas nozvejas apjomu
pa sugām atbilstīgi Komisijas Regulai (EK) Nr. 500/2001
(2001. gada 14. marts), kas nosaka sīki izstrādātus piemē-
rošanas noteikumus Padomes Regulai (EEK) Nr. 2847/93

par to lomu pārraudzību, kurus nozvejojuši Kopienas zve-
jas kuği trešo valstu ūdeņos un atklātā jūrā (2).

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Ar šo Padome Kopienas vārdā apstiprina Partnerattiecību nolī-
gumu starp Eiropas Kopienu un Zālamana salām par zveju pie Zā-
lamana salām (turpmāk “Nolīgums”).

Nolīguma teksts ir pievienots šai regulai.

2. pants

Nolīguma protokolā noteiktās zvejas iespējas dalībvalstu starpā ir
sadalītas šādi:

— tunzivju saldētājseineri: Spānija: 75 % pieejamo zvejas
iespēju

Francija: 25 % pieejamo zvejas
iespēju

— peldošo āķu jedu kuģi: Spānija: 6 kuģi

Portugāle: 4 kuģi

Ja licences piešķiršanas pieteikumi no šīm dalībvalstīm nepreten-
dē uz visu protokolā paredzēto zvejas iespēju apjomu, Komisija
var ņemt vērā citu dalībvalstu licences piešķiršanas pieteikumus.

3. pants

Šī regula stājas spēkā septītajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas
Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2006. gada 13. martā

Padomes vārdā –
priekšsēdētājs
M. BARTENSTEIN
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